
ಕಣಿ್ಣ ನೊಳಗೆ ನೊೋಡೋ ಹರಿಯ 
 
 

1. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 296. 

2. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 6, Sankeerna Sangraha, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 52.     

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 169.   

4. Note: Lyrics mentioned here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are 

same as in Ref. 1 except few differences which are not considered here.   The 

wordings in Ref. 3 are same as in Ref. 1 with differences which are not 

considered here.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 1.   

 

ರಾಗ: ನಾದ ನಾಮ ಕಿ್ರ ಯೆ                      ತಾಳ: ಅಟ 

 

ಕಣಿ್ಣ ನೊಳಗೆ ನೊೋಡೋ ಹರಿಯ, ಒಳ- 

ಗಣಿ್ಣ ನಿಂದಲಿ ನೊೋಡೋ ಮೂಜಗದ ಧೊರೆಯ      || p || 

 

ಆಧಾರ ಮೊದಲಾದ ಆರು ಚಕಿ   

ಶೋಧಿಸಿ ಸುಡಬೇಕು ಈಷಣ ಮೂರು    

ಸಾಧಿಸಿ ಸುಷುಮ್ನಾ  ಏರು ಅಲಿಿ   

ಭೇಧಿಸಿ ನೋ ಪರಬಿ್ ಹಮ ನ ಸೇರು      || 1 || 

 

ಎವೆ ಹಾಕದೆ ಮೇಲೆ ನೊೋಡು, ಮಿಂದೆ 

ತವಕದಿಂದಲಿ ವಾಯು ಬಂಧನ ಮ್ನಡು     

ಸವಿದು ನಾದವ ಪಾನ ಮ್ನಡು               

ಅಲಿಿ  ನವವಿಧ ಭಕಿ್ರಯಲಿ ನಲಿ ನಲಿದಾಡು      || 2 ||               

                       



ಅಿಂಡಜದೊಳು ಆಡುತಾನೆ ಭಾನು  

ಮಂಡಲ ನಾರಾಯಣನೆಿಂಬುವನೆ  

ಕುಿಂಡಲಿ ತುದಯೊಳಿದಾಾ ನೆ 

ಶಿ್ ೋ ಪುರಂದರ ವಿಠಲನು ಪಾಲಿಸುತಾನೆ      || 3 ||    

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣ್ಣ:   

 

ಪರಮ್ನತಮ ನನುಾ  ಯೌಗಿಕ ದೃಷಿ್ಟ ಯಲಿಿ  ನೊೋಡು ಎಿಂದು ದಾಸರು ಈ ಹಾಡಿನಲಿಿ  ನರ್ದೇಶ್ಸಿದಾಾ ರೆ. 

 

PÀtÂÚ£ÉÆ¼ÀUÉ - §®UÀtÂÚ£À°è «±Àé£ÁªÀÄPÀ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä£À ¸ÁÜ£À. 

M¼ÀUÀtÂÚ¤AzÀ° - zsÁå£ÀzÀ°è. 

DzsÁgÀ ªÉÆzÀ¯ÁzÀ... - µÀlÑPÀæ ¤gÀÆ¥ÀuÉAiÀÄ°è §gÀÄªÀ ªÀÄÆ¯ÁzsÁgÀ (ಜನನಿಂದಿ ಯದ 

ಮೇಲಗ ಡೆಯಲಿಿ ), ¸Áé¢üµÁ×£À  (ನಾಭಿಯ ಕೆಳಗಡೆ), ªÀÄtÂ¥ÀÆgÀ (ನಾಭಿ), C£ÁºÀvÀ (ಹೃದಯದ ಹತಿ್ತರ), 

«±ÀÄzÀÞ (ಕಂಠ), DeÁÕ  (ಭಿ್ರ ಮಧಯ ) JA§ DgÀÄ ZÀPÀæUÀ¼ÀÄ.  ¤¢ðµÀÖ ¸ÁzsÀ£ÉUÀ½AzÀ PÀæªÀÄªÀjvÀÄ F 

ZÀPÀæUÀ¼À£ÀÄß eÁUÀævÀUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ ±ÉÆÃzsÀ£ÀªÉ¤¹PÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ. ¸ÁªÀiÁ£Àå ªÀÄ£ÀÄµÀågÀ°è F ZÀPÀæUÀ¼ÀÄ 

CzsÉÆÃªÀÄÄRªÁVgÀÄvÀÛªÉAzÀÆ, AiÉÆÃVUÀ¼À°è ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ ¥sÀ®ªÁV HzsÀéðªÀÄÄRªÁV 

CgÀ¼ÀÄªÀÅzÉAzÀÆ, CzÉÃ eÁUÀævÀ ¹ÜwAiÉÄAzÀÆ PÀ®à£É. 

FµÀt ªÀÄÆgÀÄ - ‘KµÀt’ JA¢gÀ̈ ÉÃPÀÄ; §®ªÁzÀ §AiÀÄPÉAiÉÄAzÀxÀð. KµÀuÁvÀæAiÀÄªÉAzÀÄ 

ºÉtÂÚUÁV §AiÀÄPÉ (zÁgÉÊµÀt), ºÉÆ¤ßUÁV §AiÀÄPÉ («vÉÛöÊµÀt), ªÀÄPÀÌ½UÁV §AiÀÄPÉ (¥ÀÄvÉæöÊµÀt) 

JA§ §AiÀÄPÉUÀ¼À£ÀÄß ºÉÃ¼ÀÄªÀÅ¢zÉ. 

¸Á¢ü¹ ¸ÀÄµÀÄªÀÄß... - zÉÃºÀzÀ°ègÀÄªÀ J¥ÀàvÉÛgÀqÀÄ ¸Á«gÀ £ÁrUÀ¼À°è ºÀÈzÀAiÀÄPÉÌ ºÉÆA¢PÉÆAqÀAvÉ 

EgÀÄªÀ £ÀÆgÉÆAzÀÄ £ÁrUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄRåªÁzÀÄªÀÅ; CªÀÅUÀ¼À°è §®UÀqÉ EgÀÄªÀ EqÁ ( Ȩ́ÆÃªÀÄ), 

JqÀUÀqÉ EgÀÄªÀ ¦AUÀ¼Á ( À̧ÆAiÀÄð), £ÀqÀÄªÉ EgÀÄªÀ À̧ÄµÀÄªÀiÁß (CVß) EªÀÅ ¥ÀæzsÁ£ÀªÁzÀÄªÀÅ. 

EªÀÅUÀ¼À°è ̧ ÀÄµÀÄªÀiÁß JA§ÄzÉÃ PÀÄAqÀ°¤Ã ªÀiÁUÀð (gÀÄzÀæAiÀiÁªÀÄ¼À).  EzÀgÀ°è DzsÁgÀ ±ÀQÛAiÀÄ£ÀÄß 



vÉÆqÀV¹ ªÉÄÃ®ÄªÉÄÃ°£À ZÀPÀæUÀ½UÉ ¸ÁV À̧ÄªÀÅzÀÄ ‘PÀÄAqÀ°¤Ã GvÁÛ¥À£À’ J¤¹PÉÆ¼ÀÄîvÀÛzÉ.  ªÉÄÃ É̄ 

PÀæªÀÄªÁV DgÀÆ ZÀPÀæUÀ¼À£ÀÄß zÁn ¸ÀºÀ̧ ÁægÀªÉA§ ¥ÀgÀ§æºÀä£À ¸ÁÜ£ÀPÉÌ ¸ÉÃgÀÄªÀÅzÀÄ GzÉÝÃ±À. 

JªÉ ºÁPÀzÉ £ÉÆÃqÀÄ - AiÉÆÃUÀ¸ÁzsÀ£ÉAiÀÄ MAzÀÄ ¥ÀæPÁgÀ, ದೃಷಿ್ಟ ಯನುಾ  ಕಿಂದಿ ೋಕರಿಸಿ.   

ªÁAiÀÄÄ§AzsÀ£À - PÀÄA s̈ÀPÀªÉA§ ¥ÁæuÁAiÀiÁªÀÄzÀ CAUÀ.  UÁ½AiÀÄ£ÀÄß M¼ÀUÉ¼ÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ 

¥ÀÆgÀPÀ, ºÉÆgÀPÉÌ ©qÀÄªÀÅzÀÄ gÉÃZÀPÀ, M¼ÀUÉÃ ¤°è À̧ÄªÀÅzÀÄ PÀÄA¨sÀPÀ. 

£ÁzÀªÀ ¥Á£ÀªÀiÁqÀÄ - À̧ºÀ̧ ÁægÀzÀ°è PÀÄAqÀ°¤AiÀÄ ¥ÀæªÉÃ±ÀªÁzÀgÉ ¥ÀætªÀ£ÁzÀzÀ 

C£ÀÄ s̈ÀªÀªÁUÀÄªÀÅzÉAzÀÄ PÀ®à£É.  ಇಲಿಿ  ನಾದ ಎಿಂದರೆ ‘ಪರ ಣವ’ ನಾದ, ಅಿಂದರೆ 'ಓಂ' ಕಾರ ನಾದ.  

ಒಳಗೆ ಕಳುವ ಧವ ನ (ಅನಾಹತ)        

£ÀªÀ«zsÀ ¨sÀQÛ° - ¨sÀQÛAiÀÄ MA§vÀÄÛ ¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ, ±ÀæªÀt, QÃvÀð£À, À̧ägÀt, ¥ÁzÀ Ȩ́ÃªÀ£À, CZÀð£À, 

ªÀAzÀ£À, ¸ÀRå, zÁ À̧å ªÀÄvÀÄÛ DvÀä¤ªÉÃzÀ£À. 

CAqÀzÉÆ¼ÀUÉ - §æºÁäAqÀzÀ°è, ¦AqÁAqÀzÀ°è. 

¨sÁ£ÀÄªÀÄAqÀ® £ÁgÁAiÀÄt - À̧ÆAiÀÄðªÀÄAqÀ®zÀ £ÀqÀÄªÉ EgÀÄªÀªÀ; ‘zsÉåÃAiÀÄB À̧zÁ 

À̧«vÀÈªÀÄAqÀ®zsÀåªÀwÃð £ÁgÁAiÀÄtB À̧gÀ¹eÁ À̧£À ¸ÀA¤«µÀÖB’. 

PÀÄAqÀ° vÀÄ¢AiÀÄ° - PÀÄAqÀ°¤Ã ±ÀQÛAiÀÄ ZÀgÀªÀiÁªÀ Ȩ́ÜAiÀÄ°è, ¸ÀºÀ̧ ÁægÀ ZÀPÀæzÀ°è.   

PÀÄAqÀ°¤: ಇದು ನಾಭಿ ಬ್ಳಿಯಲಿಿರುವ ಸಪಾೇಕಾರದ ಚಕಿ . 

 

Classification: Mundige 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Bimba Roopa, Sankeerna  

Sub-Category: kannu, Krishna, chakra, kundalini, parabrahma, bhakti, ADu, 

Narayana, surya, bimba, bimbaroopa,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  


